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Félicitations pour votre achat du téléavertisseur Advisor Elite

 

MD

 

. Avec ses 
caractéristiques emballantes en matière de téléavertissement, il deviendra 
sans doute un élément essentiel de votre vie personnelle et 
professionnelle. L’afficheur à quatre lignes et les fonctions améliorées de 
votre téléavertisseur mettent à profit un grand nombre des procédés les 
plus évolués dans les domaines de l’électronique, des télécommunications 
et de la technologie sans fil.
Le téléavertisseur Advisor Elite intègre la technologie FLEX

 

MD

 

 qui permet 
de faire durer la pile jusqu’à quatre fois plus longtemps que les 
téléavertisseurs ordinaires, tout en améliorant les caractéristiques de 
réception des messages.
Ce téléavertisseur compact et facile à transporter indique l’heure et intègre 
des fonctions de messagerie. Lisez attentivement le présent manuel de 
l’utilisateur pour bien comprendre le fonctionnement de toutes les 
caractéristiques de ce produit. Vous trouverez une carte de référence 
détachable sur la couverture arrière de ce manuel.
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Envoi d’un message d’essai à votre téléavertisseur

 

Après avoir lu le présent guide et après que votre téléavertisseur aura été 
mis en fonction par votre fournisseur de services, effectuez un essai en 
vous envoyant un message. Reportez-vous à la section « Fonctions et 
Utilisation de votre Téléavertisseur » à la page 39 pour plus de détails.

 

Utilisation efficace de votre téléavertisseur

 

Votre téléavertisseur peut vous aider à rester en contact avec toutes les 
personnes qui sont importantes dans votre vie. Grâce à votre 
téléavertisseur, vos associés, votre famille et vos amis pourront vous 
joindre en tout temps.
Donnez le numéro de votre téléavertisseur au lieu du numéro de votre 
téléphone cellulaire, si vous en possédez un. Vous pourrez ainsi choisir qui 
appeler à l’aide de votre téléphone cellulaire, sans avoir à payer pour les 
appels reçus.
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Touches de commande 

 

H
I

 

Touches de 
direction 

gauche/droite

Utilisées pour passer d’un message à l’autre ou 
d’une fonction à l’autre dans le menu.

 

K

 

Touche de 
sélection de 

fonction

Utilisée pour afficher le menu de fonctions, 
sélectionner une fonction du téléavertisseur et 
activer une sélection.

 

Touches de 
direction 

gauche/droite

Touche de 
sélection 

de fonction

Touche de lecture/
retour au menu/

mise sous tension

Touches de 
direction 
haut/bas
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Mise sous tension de votre téléavertisseur

 

Appuyez sur 

 

J

 

. Un message de mise sous tension est affiché pendant 
quelques instants et votre téléavertisseur met en fonction le mode de 
signal sélectionné.

 

Nota : 

 

Appuyez sur n’importe quelle touche pour arrêter le signal.  

 

J

 

Touche de 
lecture/mise 
sous tension

Utilisée pour mettre le téléavertisseur sous 
tension et lire les messages.

 

F
G

 

Touches de 
direction
haut/bas

Utilisées pour modifier les réglages de l’heure, de 
la date et de l’alarme et pour passer d’un 
message à l’autre.
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Lorsque le téléavertisseur est sous tension, l’afficheur d’attente apparaît si 
aucune activité n’est en cours. L’indicateur de mise sous tension 

 

N

 

 
apparaît sur l’afficheur d’attente; d’autres indicateurs peuvent également 
apparaître sur l’afficheur.

 

Mise hors tension de votre téléavertisseur

 

➊

 

Appuyez sur 

 

K

 

 pour afficher le menu de fonctions.

 

➋

 

Appuyez sur 

 

H

 

 pour déplacer le curseur jusqu’à 

 

q

 

.

 

➌

 

Appuyez sur 

 

K

 

. Le message 

 

ÉTEINDRE?

 

 apparaît.

 

➍

 

Appuyez sur 

 

K

 

 une fois de plus pour mettre le téléavertisseur hors 
tension.

L’afficheur s’éteint lorsque votre téléavertisseur est hors tension.

Afficheur d’attente

_
N
P
Q

Horaire privé
Sous tension

Son

Alarme

 

P
O

U
R

 C
O

M
M

E
N

C
E

R

 

1029B43Book  Page 5  Tuesday, August 12, 1997  1:40 PM



 

6

 

Utilisation du menu de fonctions

 

Le menu de fonctions permet d’accéder aux différentes caractéristiques de 
votre téléavertisseur. Ces caractéristiques sont identifiées par des 
symboles et des indicateurs.

 

➊

 

Appuyez sur 

 

K

 

 pour afficher le menu de fonctions. Une fois le menu 
affiché, 

 

a

 

 clignote pour indiquer l’emplacement du curseur.  

 

➋

 

Appuyez sur 

 

H

 

 ou sur 

 

I

 

 pour déplacer le curseur d’une fonction à 
l’autre. Quand vous passez d’une fonction à l’autre, l’indicateur de 
fonction du téléavertisseur clignote pour indiquer l’emplacement du 
curseur. Pour sortir du menu de fonctions sans effectuer de 
changement, appuyez sur 

 

J

 

.

Afficheur du menu de fonctions

mmmmmmomm          u
       VVjV        u
    RETOUR MENU

l v L 1 r q a A C g d u Z
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Nota : 

 

Certains indicateurs pourraient ne pas apparaître sur votre 
téléavertisseur. Les caractéristiques peuvent varier d’un téléavertisseur à 
l’autre. Des indicateurs associés à des messages reçus ou mis en 
mémoire peuvent également être affichés.

 

Afficheur de l’état des messages

 

L’afficheur de l’état des messages indique l’état actuel des messages. Par 
exemple, les messages qui n’ont pas été lus sont identifiés par l’indicateur 

 

m

 

 clignotant. Les messages sauvegardés sont identifiés par l’indicateur 

 

g.
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L’afficheur de l’état des messages indique également l’heure et la date 
ainsi que tous les réglages sélectionnés pour le téléavertisseur. On peut 
accéder à l’afficheur d’état des messages en appuyant sur H, I, G, ou F à 
partir de l’afficheur d’attente. 

Rétroéclairage
Quand la luminosité est faible, le rétroéclairage du téléavertisseur s’allume 
automatiquement dès que l’on appuie sur une touche. Vous pouvez 
allumer et éteindre le rétroéclairage manuellement en maintenant la 
touche K enfoncée pendant deux secondes. Le rétroéclairage s’éteint 
automatiquement quand le téléavertisseur se remet en mode d’attente.

Afficheur d’état des messages

 mgmmomm
        VjV        
P   (
Q  3:15PM  05/05/97
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Réception et lecture des messages personnels
Votre téléavertisseur peut garder en mémoire jusqu’à 19 messages 
personnels. Lorsqu’un message est reçu, le téléavertisseur émet le signal 
approprié en fonction du mode sélectionné : mode sonore, mode 
silencieux (vibration) ou aucun signal. L’indicateur clignotant m signale 
qu’un nouveau message a été reçu. Cet indicateur est remplacé par o 
lorsque le message est sélectionné.
Lecture d’un message entrant
➊ Appuyez sur n’importe quelle touche pour arrêter le signal.
➋ Appuyez sur J pour afficher le message.
L’indicateur clignotant t dans le coin droit de l’afficheur signale qu’il y a 
des affichages supplémentaires.
➌ Appuyez sur J pour passer à l’affichage suivant.
Lecture d’un message en mémoire
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur H  ou sur  I 

pour déplacer le curseur jusqu’au message désiré.
➋ Appuyez sur J pour lire le message.
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Caractéristiques de lecture des messages
• Appuyez sur G pour lire un message ligne par ligne.
• Maintenez la touche J enfoncée pour passer automatiquement d’un 

affichage à l’autre.
• Appuyez sur F pour revenir au premier affichage du message.
• Pendant la lecture des messages, appuyez sur H pour passer au 

message précédent ou sur I pour passer au message suivant.
Nota : Si un message n’a pas été lu, votre téléavertisseur émettra 
périodiquement un signal de rappel jusqu’à ce que tous les messages 
aient été lus, ou jusqu’à 30 minutes après la réception du dernier 
message. L’indicateur N clignotant de l’afficheur d’attente signale la 
présence de messages qui n’ont pas été lus.
Prévisualisation du message
Cette caractéristique vous permet de ne lire que la première ligne d’un 
message.
➊ Appuyez sur J.
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➋ Utilisez les touches H et I pour déplacer le curseur d’un message à 
l’autre.

Nota : La prévisualisation d’un message n’enlève pas à ce message le 
statut de « message non lu ».

Zoom de l’afficheur
Cette caractéristique permet de convertir l’afficheur standard sur quatre 
lignes en un afficheur sur deux lignes. Les caractères sont ainsi plus 
grands et plus lisibles.
Activation du zoom de l’afficheur
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à 1.
➋ Appuyez sur K. Le zoom de l’afficheur est activé.
Tous les nouveaux messages et tous les messages en mémoire, y compris 
les messages des espaces personnels, seront affichés sur deux lignes. La 
taille des indicateurs du téléavertisseur demeure la même en mode de 
zoom de l’afficheur.
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Désactivation du zoom de l’afficheur 
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à 4.
➋ Appuyez sur K. Le zoom de l’afficheur est maintenant désactivé.

Réglage de l’heure et de la date
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à v.
➋ Appuyez sur K pour obtenir l’afficheur de réglage de l’heure et de la 

date.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’au réglage des heures.
➍ Appuyez sur F ou sur G pour sélectionner l’heure.
➎ Répétez les étapes 3 et 4 pour sélectionner les minutes, le moment de 

la journée (AM/PM/horloge 24 heures), le mois, le jour et l’année.H
E
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➏ Appuyez sur K pour activer le réglage de l’heure et de la date.

Si vous déplacez le curseur au-delà du dernier indicateur de la rangée (au 
bout à droite), il reviendra automatiquement au premier indicateur au début 
de la même rangée (au bout à gauche).
Nota : Pour sortir de l’afficheur sans effectuer de changement, appuyez 
sur J.

Mode de réglage de l’heure

zv 03:15PM 05/05/97z
 c12:00AM --/--/--

   REG. DE L'HEURE
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Réglage du type de signal des messages entrants
Vous pouvez régler votre téléavertisseur à l’un des modes suivants : 
sonore, silencieux (vibration), « bip simple », « bip simple » avec vibration 
ou aucun signal (aucun son, aucune vibration).
Nota : Les messages prioritaires sont toujours annoncés par un signal 
sonore.
Réglage en mode sonore
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à s.
➋ Appuyez sur K.
Lorsque P est affiché sur l’afficheur d’attente, votre téléavertisseur est en 
mode sonore.S
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Réglage du type de signal
Vous pouvez régler votre téléavertisseur afin qu’il émette un signal 
standard (1), l’un des sept signaux musicaux (2-8), un « bip simple » (j) 
ou un « bip simple » avec vibration (|). Vous pouvez également régler 
votre téléavertisseur afin qu’il n’émette aucun signal (r).
Votre téléavertisseur doit être en mode de signal sonore (P sur l’afficheur 
d’attente) pour sélectionner le signal désiré.
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à l.
➋ Appuyez sur K pour afficher le menu de sélection du signal.
➌ Appuyez sur H ou sur I pour déplacer le curseur jusqu’au signal 

désiré. Chaque fois que le curseur atteint un nouvel indicateur, le 
téléavertisseur émet le signal correspondant à cet indicateur.

➍ Appuyez sur K pour activer votre sélection. Le téléavertisseur émettra 
le signal sélectionné une fois pour confirmer votre choix.
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Réglage en mode silencieux (vibration)
Nota :  Si P n’apparaît pas sur l’afficheur d’attente, votre téléavertisseur 
est déjà en mode silencieux.
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à r.
➋ Appuyez sur K pour activer le mode silencieux. Le téléavertisseur 

vibrera pour confirmer votre sélection. L’indicateur P disparaîtra 
ensuite de l’afficheur d’attente.

Sauvegarde et annulation de la sauvegarde des mes-
sages
Il est possible de sauvegarder jusqu’à 10 messages afin qu’ils ne soient 
pas effacés ou remplacés par de nouveaux messages quand la mémoire 
est saturée.
Lorsqu’un message est sauvegardé, l’indicateur m est remplacé par 
l’indicateur g.
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Activation et désactivation de la sauvegarde d’un message
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur H ou sur I 

pour sélectionner le message désiré.
➋ Appuyez sur K.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à g afin d’activer la 

sauvegarde du message, ou jusqu’à h afin de désactiver la 
sauvegarde du message.

➍ Appuyez sur K.
Pour sauvegarder un message ou annuler la sauvegarde de ce message 
pendant la lecture, suivez les étapes 2 à 4 décrites ci-dessus quand le 
message est affiché.
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Effacement des messages
Cette caractéristique vous permet d’effacer les messages non 
sauvegardés et les messages sans rappel.
Effacement d’un message en particulier
➊ À partir de l’afficheur de l’état des messages, appuyez sur H ou sur I 

pour sélectionner le message à effacer.
➋ Appuyez sur K.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à A.
➍ Appuyez sur K. L’afficheur indiquera EFFACER CE MESSAGE?.
➎ Appuyez sur K à nouveau pour effacer le message.
Effacement d’un message pendant la lecture
Suivez les étapes 2 à 5 décrites ci-dessus pendant que le message est 
affiché.
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Effacement de tous les messages lus, non sauvegardés 
et sans rappel
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur I pour déplacer le curseur 

jusqu’à C.
➋ Appuyez sur K. L’afficheur indiquera TOUT EFFACER?.
➌ Appuyez sur K. Tous les messages lus non sauvegardés et sans 

rappel seront effacés.
Nota : Cette caractéristique n’efface pas les messages de l’espace 
personnel.

Alarmes du téléavertisseur
Vous pouvez régler l’alarme de votre téléavertisseur afin que celui-ci vous 
avertisse à une date ou à un moment précis, ou à la même heure tous les 
jours.
Votre téléavertisseur fera sonner l’alarme au moment sélectionné. Si vous 
n’arrêtez pas l’alarme avant qu’elle cesse de sonner, Q clignotera jusqu’à 
ce que vous appuyiez sur une touche.
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Réglage de l’alarme unique
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à v.
➋ Appuyez sur K. L’afficheur de réglage de l’heure et de l’alarme 

apparaît.
➌ Appuyez sur G. L’afficheur de réglage de l’alarme apparaît.

L’indicateur de l’alarme indique le réglage actuel de l’alarme. c apparaît 
quand l’alarme est activée; e apparaît quand l’alarme est désactivée.

Afficheur de réglage de l’alarme pour une date et un moment précis

zv 03:15PM 05/05/97z

zc15:30PM 05/05/97z
     REG. ALARME
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➍ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à l’indicateur de 
l’alarme.

➎ Appuyez sur F ou sur G jusqu’à ce que c soit affiché.
➏ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’au réglage des heures.
➐ Appuyez sur F ou sur G pour sélectionner l’heure.
➑ Répétez les étapes 6 et 7 pour sélectionner les minutes, le moment de 

la journée (AM/PM/horloge 24 heures) et la date.
➒ Appuyez sur K pour activer votre sélection. L’indicateur Q sera affiché 

sur l’afficheur d’attente.
Nota : Pour sortir d’un afficheur sans effectuer de changement, appuyez 
sur J.
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➊ Suivez les étapes 1 à 8 décrites à la section « Réglage de l’alarme 

unique » pour effectuer le réglage de l’heure de l’alarme.
➋ Après avoir sélectionné la date à l’étape 8, appuyez sur G jusqu’à ce 

que des tirets doubles soient affichés pour le mois, le jour et l’année 
(--/--/--).

➌ Appuyez sur K pour activer votre sélection. L’alarme sonnera 
maintenant tous les jours au moment sélectionné. Q apparaîtra sur 
l’afficheur d’attente.

Nota : Pour sortir d’un afficheur sans effectuer de changement, appuyez 
sur J.

Afficheur de réglage de l’alarme quotidienne

zv 03:15PM 05/05/97z

zc15:30PM --/--/--z
     REG. ALARME
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Rappel sur les messages 
Cette caractéristique vous permet de sélectionner un avertissement de 
rappel unique ou quotidien pour un message personnel donné. Un 
avertissement de rappel peut être émis pour cinq messages personnels 
différents.
Après l’activation d’un rappel pour un message, b remplace m sur 
l’afficheur d’état des messages. Au moment où l’avertissement est émis, m 
apparaît une fois de plus sur l’afficheur, sauf si le mode de rappel quotidien 
a été sélectionné. Appuyez sur J pour afficher le message sur lequel 
porte le rappel. Si vous n’arrêtez pas l’avertissement de rappel avant qu’il 
cesse d’être émis, b clignotera jusqu’à ce que le message ait été lu.
Réglage de rappel unique sur un message personnel 
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur H ou sur I 

pour sélectionner le message auquel se rapporte le rappel.
➋ Appuyez sur K.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à d.
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➍ Appuyez sur K. L’afficheur de réglage de rappel sur un message 
apparaîtra.

L’indicateur de rappel indique le réglage sélectionné. c est affiché quand 
le rappel est activé pour le message. e est affiché quand le rappel est 
désactivé pour le message.
➎ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à l’indicateur de rappel.
➏ Appuyez sur F ou sur G jusqu’à ce que c soit affiché.
➐ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’au réglage des heures.
➑ Appuyez sur F ou sur G pour sélectionner l’heure.

Afficheur de réglage de rappel sur un message

zv 03:15PM 05/05/7z

zc15:30PM 05/05/97z

     SET ALARM
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➒ Répétez les étapes 7 et 8 pour sélectionner les minutes, le moment de 
la journée (AM/PM/horloge 24 heures) et la date.

➓ Appuyez sur K pour activer votre sélection.
Vous pouvez également activer un rappel sur un message pendant la 
lecture du message en suivant les étapes 2 à 10 décrites ci-dessus.
Réglage de rappel quotidien sur un message personnel 
➊ Suivez les étapes 1 à 9 pour sélectionner l’heure du rappel sur le 

message.
➋ À l’étape 9, pour effectuer le réglage de la date, appuyez sur G jusqu’à 

ce que des tirets doubles soient affichés pour le mois, le jour et l’année 
(--/--/--).

➌ Appuyez sur K pour activer votre sélection. L’avertissement du rappel 
sera émis tous les jours au moment sélectionné.

Nota : Pour sortir d’un afficheur sans effectuer de changement, appuyez 
sur J.
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Horaire privé
Vous pouvez désactiver le signal de votre téléavertisseur afin qu’il 
demeure silencieux pendant une période déterminée. Le téléavertisseur 
continuera à recevoir des messages, mais n’émettra aucun signal, à 
l’exception des avertissements de rappel et des signaux de messages 
prioritaires entrants.
Réglage de l’horaire privé
➊ À partir du menu de fonctions, appuyez sur H pour déplacer le curseur 

jusqu’à 3.
➋ Appuyez sur K.
Quand l’afficheur de l’horaire privé apparaît, le curseur se trouve sur 
l’indicateur clignotant à l’extrême gauche. 3 indique que l’horaire privé est 
activé; µ indique que l’horaire privé est désactivé.
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➌ Maintenez la touche G enfoncée jusqu’à ce que 3 apparaisse.
➍ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’au réglage des heures.
➎ Appuyez sur F ou sur G pour sélectionner l’heure.
➏ Répétez les étapes 4 et 5 pour sélectionner le moment du début et de 

la fin de l’horaire privé.
➐ Appuyez sur K pour activer votre sélection.
L’indicateur _ est affiché sur l’afficheur d’attente pour indiquer que l’horaire 
privé est activé.
Nota : Si le temps sous tension est équivalent au temps hors tension, 
l’horaire privé n’est pas activé.

Afficheur d’horaire privé

MARCHE      ARRET

3  3:15PM  5:00PM 
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Désactivation de l’horaire privé
➊ Appuyez sur K.
➋ Appuyez sur H pour déplacer le curseur jusqu’à 3.
➌ Appuyez sur K.
➍ Maintenez la touche G enfoncée jusqu’à ce que µapparaisse.
➎ Appuyez sur K pour désactiver l’horaire privé.
Nota : Pour sortir d’un afficheur sans effectuer de changement, appuyez 
sur J.
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Option de courrier/services de renseignements
Votre téléavertisseur peut recevoir des messages de courrier (messages 
de services de renseignements). Les messages de courrier sont reçus et 
lus de la même façon que les messages personnels; les indicateurs qui se 
rapportent à ces messages apparaissent sur la deuxième rangée de 
l’afficheur.

Indicateurs de messages de courrier

 mgmmomm
        VjV        
P   (
Q  3:15PM  05/05/97
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Signaux de messages de courrier entrants
Quand cette option est activée, vous pouvez régler votre téléavertisseur 
afin qu’il émette un signal quand un message de courrier est reçu.
• L’indicateur V dans la zone des messages de courrier indique que le 

signal est désactivé pour ce message. L’indicateur j indique que le 
signal est activé pour ce message. 

• Si le téléavertisseur est en mode silencieux (vibration) pour les 
messages personnels entrants, il émettra une vibration pendant 2 
secondes suite à la réception d’un message de courrier si le mode de 
signal de messages de courrier entrants est activé (j).

• Si le téléavertisseur est en mode sonore, le signal de message de 
courrier entrant peut, grâce au menu de sélection du signal, être réglé à 
l’un des modes suivants : standard, signal musical (sept choix), « bip 
simple », « bip simple » avec vibration ou aucun signal. Le signal de 
message de courrier est émis pendant 2 secondes.
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• Si le téléavertisseur est en mode silencieux, on ne peut effectuer le 
réglage du signal de messages de courrier entrants, et l’indicateur V est 
automatiquement affiché pour tous les indicateurs de messages de 
courrier. 

Activation et désactivation du signal pour un message de cour-
rier 
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur H, sur I, ou 

sur G pour déplacer le curseur jusqu’au message de courrier désiré.
➋ Appuyez sur K.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à l’indicateur de signal 

activé (j) ou jusqu’à l’indicateur de signal désactivé (k).
➍ Appuyez sur K pour activer ou désactiver le signal du message de 

courrier.
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Sélection du signal de messages de courrier entrants
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur H, sur I, ou 

sur G pour déplacer le curseur jusqu’au message de courrier désiré.
➋ Appuyez sur K.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à j.
➍ Appuyez sur K. Le menu de sélection du signal apparaîtra.
➎ Appuyez sur H ou sur  I pour déplacer le curseur jusqu’au signal 

désiré.
➏ Appuyez sur K pour activer le signal. Le téléavertisseur émettra le 

signal pendant un court moment, sauf si le signal est désactivé.

Espaces personnels
Votre téléavertisseur possède deux espaces personnels : le premier 
permet la mise en mémoire de messages personnels, et le deuxième 
permet la mise en mémoire de messages de courrier de services de 
renseignements. Les messages des espaces personnels sont identifiés 
par u. Les messages personnels sont indiqués sur la première rangée de E
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l’afficheur. Les messages de courrier sont indiqués sur la deuxième 
rangée de l’afficheur. 
 

Mise en mémoire de messages personnels et de messages de 
courrier dans vos espaces personnels
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur F , G, H, ou I 

pour déplacer le curseur jusqu’au message personnel ou jusqu’au 
message de courrier que vous désirez déplacer dans l’espace 
personnel.

➋ Appuyez sur K.
➌ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à u.
➍ Appuyez sur K. Le message est maintenant dans l’espace personnel.

Afficheur des espaces personnels

mmm                 u
        VjVj       u

   3:15PM  05/05/97

Espace des 
messages personnels

Espace des 
messages de courrier
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Effacement de messages dans l’espace personnel
➊ À partir de l’afficheur d’état des messages, appuyez sur F , G, H, ou I 

pour déplacer le curseur jusqu’à l’espace personnel où se trouve le 
message que vous désirez effacer.

➋ Appuyez sur J pour afficher une liste des messages se trouvant dans 
l’espace personnel.

➌ Appuyez sur F ou sur G pour passer d’un élément de la liste à l’autre 
jusqu’à ce que Ku soit affiché devant le message de l’espace 
personnel que vous désirez effacer.

Afficheur de l’espace personnel - Mode d’effacement

zuMener les enfants à    
   l'école
   Lire les cotes de la
   bourse
   Félicitations pour votre
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➍ Appuyez sur K pour afficher le menu de fonctions.
➎ Appuyez sur I pour déplacer le curseur jusqu’à A.
➏ Appuyez sur K. Le message EFFACER CE MESSAGE? apparaîtra.
➐ Appuyez sur K pour effacer le message.
➑ Répétez les étapes 3 à 7 pour tous les messages à effacer.
Nota : Les messages de l’espace personnel sont effacés individuellement. 
Si tous les messages sont effacés de l’espace personnel, l’indicateur u 
disparaîtra de l’afficheur.
Mise en mémoire de messages
Votre téléavertisseur peut garder en mémoire jusqu’à 19 messages 
personnels.
Nota : Les messages en mémoire sont différents des messages 
sauvegardés. Ils peuvent être effacés ou remplacés par un nouveau 
message si la mémoire est saturée. C
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Effacement automatique des messages
Si un nouveau message est reçu quand la mémoire est saturée (19 
messages en mémoire), le plus ancien message déjà lu non verrouillé et 
sans rappel est automatiquement effacé. Lorsque la mémoire est saturée, 
l’indicateur n apparaît.
Nota : Pour empêcher qu’un message particulier soit effacé, assurez-vous 
de le sauvegarder. Vous pouvez ensuite effacer tous les messages inutiles 
pour éviter de saturer la mémoire.
Téléavertisseur hors de la zone de portée
Si votre téléavertisseur possède cette caractéristique et si vous vous 
trouvez à l’extérieur de sa zone de portée, l’afficheur indique T. Vous ne 
pouvez recevoir de messages lorsque T apparaît sur l’afficheur de votre 
téléavertisseur.
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Déclic de touche
Si cette caractéristique est activée pendant que le téléavertisseur est en 
mode sonore, un déclic se fait entendre chaque fois que vous appuyez sur 
une touche. Le téléavertisseur n’émet pas ce déclic lorsqu’il est en mode 
silencieux.
Répétition de message
Si le même message est reçu plus d’une fois, la mention REPETITION 
apparaît au début du nouveau message. Le nouveau message remplace 
l’ancien et indique la nouvelle date et la nouvelle heure de réception.
Indicateur de données erronées
L’indicateur 7 est affiché et clignote lorsque le téléavertisseur reçoit un 
caractère qui pourrait être erroné. Cet indicateur et le caractère qui 
« ressemble » le plus au caractère erroné sont affichés tour à tour.
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Indicateurs de données alphanumériques et de longs fragments 
numériques manquants
Si une partie d’un message n’est pas reçue, @ ou ? apparaît à la 
place des caractères manquants.
Puissance de la pile
Votre téléavertisseur affiche un indicateur du niveau de puissance de la 
pile. La liste des indicateurs se trouve sur la carte détachable de la 
couverture arrière.

Nettoyage du téléavertisseur
Pour nettoyer les taches et la saleté se trouvant sur l’extérieur du boîtier de 
votre téléavertisseur, servez-vous d’un chiffon doux et non abrasif et d’eau 
savonneuse (savon doux). Rincez la surface à l’aide d’un autre chiffon 
imbibé d’eau propre. N’immergez pas le téléavertisseur dans l’eau. 
N’utilisez pas d’alcool ni aucun autre nettoyant.
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